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Cortometraggio
“Diventare”

Short film
“piventare”

INTRO

Open air culture

L’Italia del 1960, la sua vitalita e il desiderio di esplorare
altri orizzonti hanno generato la motivazione che ancora oggi
contraddistingue Pratic e le sue soluzioni per la vita outdoor.

Nei decenni, la scelta di progettare pergole di design e tende da
sole si ¢ sempre accompagnata alla convinzione che gli spazi esterni
fossero essenziali per un naturale e pieno benessere dell’individuo.

La perfezione estetica ¢ stata un obiettivo ma non ’unico, perché
la strada da fare per raggiungerla ha indicato ulteriori e fondamentali
ambizioni, quelle date dalla conoscenza unita alla responsabilita,
dalla performance tecnica abbinata a una creativita concreta.

Con questi valori Pratic ha cambiato le regole dei luoghi
dell’abitare e della convivialita: dentro e fuori ora dialogano ed
esprimono, insieme, tutto il loro potenziale grazie a un progetto che
ha messo la persona al centro. E la nostra filosofia: Open air culture.

Open air culture

In the vibrant spirit of 1960s Italy, the burning desire to explore
new frontiers sparked the motivation that still characterizes Pratic
and its innovative solutions for outdoor living today.

Throughout the decades, the decision to design signature pergolas
and awnings has always been inextricably linked to the conviction that
outdoor spaces play an essential role in fostering natural and holistic
well-being for people.

Although aesthetic perfection has been an aspiration, it has never
been the sole focus. The journey towards it unveiled more profound
and pivotal ambitions — the ones fostered by the combination of
knowledge and responsibility and the fusion of technical performance
with tangible creativity.

By upholding these values, Pratic has revolutionized the norms of
living spaces and conviviality. Now, the interior and exterior seamlessly
interact, collectively expressing their full potential through a people-
centered design approach. This is our philosophy: Open air culture.
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“Evolvere, innovare, diventare” sono parole ricorrenti in Pratic,
e sono sempre seguite da fatti.

Dall’esordio con il modello cappottina, sono seguiti brevetti
e studi che hanno consentito di realizzare la prima pergola bioclimatica,
sintesi di design e armonia con gli elementi della natura.

Lo stesso impegno ¢ stato dedicato alla realizzazione del quartier
generale di Fagagna (Udine, Italia), esempio di architettura industriale
collegata al paesaggio che lo ha piu volte accolto: nel 2011 con il nuovo
insediamento direzionale e produttivo, sette anni dopo con 'impianto
di verniciatura a basso impatto ambientale, e nel 2022 con un sistema
di stoccaggio delle materie prime completamente automatizzato.
Scelte che si sono affiancate a una produzione che impiega materie
prime rinnovabili, a tutela delle persone e della natura che le circonda.

E con questi fatti che Pratic ¢ diventata un’azienda internazionale,
dal 2023 parte del gruppo industriale europeo StellaGroup e da sempre
fedele alla sua inconfondibile firma Made in Italy.

“Evolve, innovate, and become” are not mere words at Pratic;
they drive our actions.

Since our inaugural dome awning model, we have continued
to produce groundbreaking patents and pioneering research.

This led to the creation of the first bioclimatic pergola, the embodiment
of design and harmony with nature.

We applied the same dedication to building our headquarters
in Fagagna, Udine, Italy. A model of industrial architecture, deeply
connected with its surrounding landscape, which has seen continuous
enhancements: a new administrative and production site in 2011,
the introduction of a low-environmental-impact painting plant seven
years later, and the deployment of a fully automated raw material
storage system in 2022. Such conscious choices went hand-in-hand
with a production process committed to using renewable raw materials,
reflecting our dedication to protecting both people and nature.

These tangible impacts have propelled Pratic onto the international
stage, leading the Company to join the European industrial group
StellaGroup in 2023 while remaining true to its distinctive
Made in Italy heritage.
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FAGAGNA (UD), ITALY

25.500 MQ PRODUZIONE/PRODUCTION
1.200 MQ UFFICI/OFFICES
320 MQ SHOWROOM

27.020 MQ TOTALI/TOTAL

PROJECT

GEZA ARCHITETTURA - UDINE

AWARDS
B Medaglia d'Oro
allArchitettura

Italiana
2012

MIES & ARCH

European Union Prize 2013

6° Premio
Marcello D’Olivo

¢

Dedalo Minosse

Architizer

A+AWARDS

2019

WINNER







PRATIC COLLECTION CATALOGUE

Indice
Index

14



INDEX

17

Pergole in piano con lame
Flat pergolas with blades

69

Pergole in piano con telo
Flat pergolas with fabric

87

Coperture in piano con telo
Flat roofings with fabric

95

Pergole inclinate con telo
Inclined pergolas with fabric

109

Tende verticali
Vertical awnings

129

Tende a bracci
Arm awnings

151

Cappottine
Dome awnings

161

Glass Series
Glass Series

171

Pedane
Platforms

177

Living Series
Living Series

185

Optional
Optional

15



w
>
5]
o
-
<
T
<

.CI
S

PRATIC COLLECT




FLAT PERGOLAS WITH BLADES

Pergole in piano con lame
Flat pergolas with blades

Una struttura con lame frangisole che sfrutta
gli elementi naturali, come sole e vento, per ottenere
le condizioni ideali di luce, ricircolo d’aria e temperatura.
Il comfort unico delle pergole bioclimatiche Pratic ¢
generato dal movimento della loro copertura in alluminio,
che permette di combinare in modo eccellente le necessita
di apertura e protezione. I dehors residenziali e
Ho.Re.Ca. sono valorizzati, diventando fruibili e accoglienti
durante tutto ’anno, grazie a complementi come vetrate
panoramiche, illuminazione e tende verticali. Autentici
ambienti di benessere, sempre originali e personalizzabili:
dalle configurazioni alle cromie, dalle automazioni
domotiche alla piu completa gamma di optional.

This structure, equipped with sunshading blades,
harnesses the power of natural elements such as sun
and wind to create optimal conditions for light, air circulation,
and temperature. The unique comfort offered by Pratic’s
bioclimatic pergolas is the result of their dynamic aluminum
roof, which masterfully balances the need for openness with
the need for shelter. Outdoor spaces, whether residential or
hospitality, are enhanced and made available all year round
thanks to panoramic glass windows, lighting, and drop-down
awnings. Each space becomes a wellness temple, always original
and fully customizable: from the layout and colours palette
to the smart home integrations, and a wide range of optional
features.
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Tecnologia bioclimatica,
per un comfort naturale

Bioclimatic technology,
for a natural comfort

N

BIOCLIMATIC
“ TECHNOLOGY

LED LINE

‘! LIGHT

18



FLAT PERGOLAS WITH BLADES

SPOT LIGHT

SET

Personalizzabili nelle
dimensioni, nelle finiture
e con un’ampia gamma

di accessori, le pergole
bioclimatiche permettono
di beneficiare del sole

e del vento grazie alla
movimentazione delle
lame che modulano la luce
e regolano il passaggio
dell’aria. Contribuiscono
in questo modo a ridurre

i consumi energetici e
favoriscono il benessere
dell'individuo.

19

QUADRA LIGHT

Customizable in
dimensions, finishes

and with a wide range

of accessories, bioclimatic
pergolas make it possible
to benefit from sun

and air thanks to the blades’
operation, which adjust
light intake and air
circulation. This helps

to reduce energy
consumption and promote
people’s well-being.



PRATIC COLLECTION CATALOGUE

Pergole in piano con lame
Flat pergolas with blades

Brera B
Brera P
Brera S
Carrera P
Carrera S
Connect
Opera
Sense
Vision

20



FLAT PERGOLAS WITH BLADES CONNECT
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FLAT PERGOLAS WITH BLADES CONNECT
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FLAT PERGOLAS WITH BLADES CONNECT

SARNICO (ITALY) LUXURY VILLA ON LAKE ISEO
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FLAT PERGOLAS WITH BLADES CARRERA P
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FLAT PERGOLAS WITH BLADES CARRERA P
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FLAT PERGOLAS WITH BLADES CARRERA P

CORTINA D’AMPEZZO (ITALY) ROSAPETRA SPA RESORT
39
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FLAT PERGOLAS WITH BLADES BRERA P

CONCEPT: SARDINIA (ITALY) LIGHT SUMMER HOUSE
43
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FLAT PERGOLAS WITH BLADES BRERA P

SAPPADA (ITALY) MONDSCHEIN, A TASTE OF THE DOLOMITES RESTAURANT
45
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FLAT PERGOLAS WITH BLADES BRERA B
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FLAT PERGOLAS WITH BLADES BRERA S
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FLAT PERGOLAS WITH BLADES
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CASTELLINA IN CHIANTI (ITALY) LOCANDA LE PIAZZE ECO BOUTIQUE HOTEL
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FLAT PERGOLAS WITH BLADES OPERA
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FLAT PERGOLAS WITH BLADES OPERA

(SWEDEN) BALTIC SEA HOUSE
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FLAT PERGOLAS WITH BLADES VISION

NISCEMI (ITALY) WINE RELAIS FEUDI DEL PISCIOTTO
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SENSE

FLAT PERGOLAS WITH BLADES
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CONCEPT: AVIGNONE (FRANCE) PRIVATE BOTANICAL GARDEN
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FLAT PERGOLAS WITH FABRIC

Pergole in piano con telo
Flat pergolas with fabric

Leggere e versatili, le pergole con telo Pratic sono
studiate per concedere massima adattabilita ai piu diversi
contesti open air. Il design dei profili in alluminio
¢ essenziale, la copertura in PVC ¢ impermeabile e resistente
ai raggi UV; quindi, ideale per proteggere ampie superfici
outdoor da sole, calore e lievi precipitazioni.

Automazioni domotiche modulano lo scorrimento del telo,
da integrare con sistemi di illuminazione e raffinati sottoteli
in tessuto che completano l'estetica della pergola. Massima
liberta per le dimensioni e la customizzazione come anche
per la messa in opera, grazie alla compatibilita con le pedane
modulari Pratic.

Light and versatile, Pratic’s pergolas with fabric cover
are designed to offer maximum adaptability to diverse
open-air contexts. The design of the aluminum profiles
is minimalist, while the PVC roof is waterproof and
UV-resistant, making it ideal for protecting large outdoor
surfaces from sun, heat, and light rain. Home automation
systems control the movement of the fabric cover, which
can be integrated with lighting systems and fabric undercover
that complete the pergola’s aesthetics. Maximum freedom
is allowed in terms of sizes, customization, and installation,
thanks to compatibility with Pratic’s modular platforms.
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Pergole in piano con telo
Flat pergolas with fabric

Nomo
Phoenix Air
Phoenix Free
Rialto

70



FLAT PERGOLAS WITH FABRIC RIALTO

CASTEL GANDOLFO (ITALY) LA CULLA DEL LAGO HOTEL & RESTAURANT
71
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FLAT PERGOLAS WITH FABRIC RIALTO
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FLAT PERGOLAS WITH FABRIC NOMO

BOLOGNA (ITALY) METROPOLITAN HOTEL
7
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FLAT PERGOLAS WITH FABRIC PHOENIX AIR

CONCEPT: ROVINJ (CROATIA) OUTDOOR LOUNGE BAR
79
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FLAT PERGOLAS WITH FABRIC PHOENIX AIR

mr #*-

gist
"0."1

81



PRATIC COLLECTION CATALOGUE

o

82



FLAT PERGOLAS WITH FABRIC PHOENIX FREE

CONCEPT: MIAMI (FLORIDA) VILLA WITH PATIO
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FLAT PERGOLAS WITH FABRIC PHOENIX FREE
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FLAT ROOFINGS WITH FABRIC

Coperture in piano con telo
Flat roofings with fabric

Con una struttura su misura in alluminio,
le schermature in piano Pratic valorizzano gli spazi
esterni contenuti tra due pareti o all’interno di cavedi. La
copertura scorrevole in PVC ¢ impermeabile: una qualita
che consente di beneficiare dell’ambiente outdoor anche
con piogge leggere. Completabili con illuminazione a LED,
tettuccio protettivo e sottotelo in tessuto, queste coperture
offrono un utilizzo pratico e intuitivo, tramite automazioni
domotiche e sensori meteo che ne controllano il grado di
apertura a seconda del comfort desiderato.

Featuring a custom aluminum structure, Pratic’s flat
roofing systems enhance the outdoor spaces nestled between
two walls or inner courtyards. The sliding PVC roof is
waterproof, ensuring the outdoor space remains usable even
during light rainfall. Outfitted with LED lighting, a protective
overhead shield, and a fabric underlay, these roofs are designed
for practical and intuitive operation through home automation
systems and weather sensors that control the degree of opening
to achieve the desired comfort level.
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Coperture in piano con telo
Flat roofings with fabric

One
Tecnic

88



ROOFINGS WITH FABRIC ONE

FErgmwnw

CONCEPT: MARBELLA (SPAIN) VACANCY HOUSE BY THE SEA
89
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FLAT ROOFINGS WITH FABRIC TECNIC

CONCEPT: PARIS (FRANCE) SUNSET ROOFTOP RESTAURANT
93
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INCLINED PERGOLAS WITH FABRIC

Pergole inclinate con telo
Inclined pergolas with fabric

I1 design dinamico delle pergole inclinate Pratic proietta
spontaneamente gli spazi di vita verso nuovi scenari open
air. Addossate alla parete dell’edificio, queste connettono
ambienti interni ed esterni attraverso una copertura
in PVC impermeabile e dallo scorrimento automatizzato.
Affiancando pit moduli, la struttura puo raggiungere anche
ampie dimensioni, mantenendo sempre un’estetica ordinata
e raffinata, da personalizzare con la palette cromatica
e gli optional Pratic. Tende verticali e sistemi d’illuminazione
ottimizzano comfort e praticita, mentre la compatibilita
con le pedane modulari permette di realizzare un ambiente
dallo stile ricercato.

The dynamic design of Pratic’s sloped pergolas effortlessly
extends living spaces into new open-air vistas. Adjoined
to the building’s wall, these pergolas bridge the indoors
and outdoors through a waterproof automated sliding PVC
roof. Using multiple modules side by side, the structure
can be expanded considerably while maintaining a neat
and sophisticated look, further customizable with Pratic’s
colours palette and optional features. The inclusion of drop-
down awnings and lighting systems optimizes comfort and
Sfunctionality. Compatibility with modular platforms opens up
the possibility of crafting a space with an elegant style.
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Pergole inclinate con telo
Inclined pergolas with fabric

Evo
Fusion
Infinity
Level
Level 63
Meta
Mito

Stil
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INCLINED PERGOLAS WITH FABRIC META

CONCEPT: BREMEN (GERMANY) COTTAGE WITH BLOOMING GARDEN
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INCLINED PERGOLAS WITH FABRIC META
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INCLINED PERGOLAS WITH FABRIC FUSION

CONCEPT: DUBLIN (IRELAND) ‘63 LOUNGE COCKTAIL BAR
101
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INCLINED PERGOLAS WITH FABRIC LEVEL 63

=

CONCEPT: COLLIO (ITALY) WINERY & SHOP GREEN DEHORS
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INCLINED PERGOLAS WITH FABRIC INFINITY

UDINE (ITALY) PRIVATE RESIDENCE
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VERTICAL AWNINGS

Tende verticali
Vertical awnings

Poste a protezione di ambienti outdoor e superfici
vetrate, le tende verticali Pratic generano un’elegante
schermatura contro calore e raggi solari, regolando
il comfort climatico e riducendo i consumi energetici.

I tessuti tecnici, filtranti e oscuranti assorbono i raggi UV
e la radiazione termica, oltre a regalare una piacevole
privacy a ogni ora del giorno: i modelli pit1 innovativi
della collezione dispongono di LED dimmerabili che,

alla sera, si riflettono sulla tenda impedendo la visuale

a chi si trova all’esterno. Il caratteristico design minimale
cela poi innovativi sistemi brevettati che garantiscono

il perfetto tensionamento del telo in ogni posizione

di apertura, anche in caso di brezze sostenute.

Serving as a shield for outdoor areas and glass surfaces,
Pratic’s drop-down awnings create an elegant barrier against
heat and sun, managing climate comfort and reducing energy
consumption. The sophisticated fabrics, with their technical,
filtering, and darkening properties, absorb UV rays and
thermal radiation while simultaneously providing a welcome
sense of privacy at any at any time of day. The collection’s most
innovative models come equipped with dimmable LEDs that
cast a glow on the awning in the evening, preventing visibility
from the outside. Beneath the minimalist design lies a patented
system that ensures flawless fabric tensioning in any open
position, even in the case of heavy breezes.

109



PRATIC COLLECTION CATALOGUE

Tende verticali
ideate per il comfort

Vertical awnings
designed for comfort

110
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VERTICAL AWNINGS

MAGNETIC
LOCK
SYSTEM

Le tende verticali da esterno

rispondono alle esigenze

di schermatura di qualsiasi
superficie vetrata, offrendo
un comfort termico ideale
per gli ambienti indoor.

In base alle necessita di
ombreggiatura, & possibile
scegliere tra tessuti tecnici,
filtranti o oscuranti che

assorbono il calore dei raggi

UV e riducono i consumi
energetici di riscaldamento
e climatizzazione.

1

Outdoor vertical awnings
meet the shading needs
of any glazed surface, thus
ensuring ideal thermal
comfort in any indoor
environment. Depending
on the shading needs,

it is possible to choose
among technical, filter or
darkening fabrics, which
absorb the heat of UV rays
while reducing energy
consumption for heating
and air conditioning.
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Tende verticali
Vertical awnings

PE Series
T-Box Cables
T-Box Zip
T-Line
T-Loop
T-Square
T-Zone

X Series
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VERTICAL AWNINGS T-ZONE
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VERTICAL AWNINGS T-LOOP

FOSSOMBRONE (ITALY) REFINED COUNTRY RETREAT
117
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VERTICAL AWNINGS T-LOOP
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T-BOX CABLES T-BOX ZIP
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VERTICAL AWNINGS T-BOX CABLES, T-BOX ZIP

UDINE (ITALY) CONTEMPORARY PRIVATE VILLA
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VERTICAL AWNINGS T-LINE, T-SQUARE

T-LINE T-SQUARE

VIVARO (ITALY) DETACHED HOUSE WITH POOL
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VERTICAL AWNINGS T-LINE, T-SQUARE

FAGAGNA (ITALY) PRATIC HEADQUARTERS
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VERTICAL AWNINGS X SERIES

CONCEPT: MADRID (SPAIN) STYLE, CLOTHING AND ACCESSORIES SHOP
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ARM AWNINGS

Tende a bracci
Arm awnings

Le tende a bracci Pratic concentrano in una schermatura
dall’ingombro ridotto tutto il comfort di ampi spazi d’'ombra
per la protezione di ambienti outdoor e superfici vetrate.

La struttura in alluminio ¢ progettata per ripiegarsi

in uno spazio contenuto o all’interno di un box minimale
che protegge bracci e telo dalle intemperie, e illumina

il dehors con fasce di LED. Le automazioni domotiche
consentono di regolare il grado di apertura della tenda

che puo raggiungere anche grandi dimensioni, mantenendo
la tensione del telo e assoluta stabilita, attraverso I’azione
di dispositivi brevettati che assorbono le sollecitazioni

del vento. Ampissima la selezione di tessuti, per una
protezione solare su misura.

Pratic’s arm awnings, elegantly compact in design, offer
the comfort of vast shaded areas to protect outdoor settings
and glazed surfaces. The aluminum structure is ingeniously
designed to retract into a minimal enclosure or box,
safeguarding both the awning’s arms and fabric from adverse
weather while illuminating the outdoor area with LED strips.
Home automation technologies facilitate controlling
the awning’s extension, spanning large areas while preserving
fabric tension and unwavering stability. This is accomplished
via patented mechanisms that absorb wind stress. A broad
array of fabric choices offers tailored sun screening features.
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Ricerca tecnologica per dar vita a nuovi
spazi outdoor

Technological research for creating new
outdoor spaces

B,
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ARM AWNINGS

SOLAR SHADING

VALANC

Caratterizzate da un

design minimale e da un
alto livello tecnologico, le
tende a bracci sono studiate
nei minimi dettagli per
valorizzare ogni progetto
architettonico creando spazi
outdoor protetti dal sole.

A queste caratteristiche si
uniscono ampie possibilita
di personalizzazione tra cui
dimensioni, colori, tessuti e
illuminazione.

131

with their minimalist

design and their high-tech
functionalities, folding

arm awnings have been
conceived down to the
smallest detail to enhance
any architectural project and
create sun-protected outdoor
spaces. Besides that, there
are extensive customization
options as for dimensions,
colours, fabrics and lighting
systems.
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Tende a bracci
Arm awnings

Ellisse
Flex
Musa

PE Series
T-Code
T-Hide
T-Way
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ARM AWNINGS
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CONCEPT: (BELGIUM) WOOD HOUSE
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T-HIDE

ARM AWNINGS
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ARM AWNINGS T-CODE
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FINALE LIGURE (ITALY) SAN PIETRO PALACE HOTEL
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ARM AWNINGS T-WAY

CORTINA D’AMPEZZO (ITALY) BAITA PIE TOFANA RESTAURANT
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ARM AWNINGS T-WAY
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ELLISSE
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ARM AWNINGS FLEX

GRADO (ITALY) PRIVATE HOUSE
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DOME AWNINGS

Cappottine
Dome awnings

Simbolo di funzionalita ed estetica intramontabile,
la tenda a cappottina rappresenta una vera icona
dell’outdoor. Inventata e brevettata proprio da Pratic
negli anni Sessanta, questa schermatura dalle inconfondibili
linee bombate si rinnova oggi con automazioni domotiche
e tessuti ad alte performance, che ne perfezionano
resistenza, comfort e praticita di utilizzo. La struttura
¢ in alluminio e, oggi come allora, 'applicazione del telo
avviene in modo sartoriale, con cuciture di precisione.
Anche il design si conferma quello del piu autentico made
in Italy: essenziale, ricercato, senza tempo. Per arredare
le facciate di edifici storici e contemporanei.

A symbol of functionality and timeless appeal, dome
awnings are a veritable outdoor icon. Designed and patented
by Pratic in the 1960°, this distinctly contoured shading solution
has been modernized with home automation systems
and high-performance fabrics, thus enhancing its durability,
comfort, and ease of use. The frame is made of aluminum,
and just as in the past, the fabric is meticulously tailored
and precision-stitched. The design embodies the essence
of authentic Made in Italy - minimalistic, sophisticated,
and timeless. It is the perfect decoration for the facades
of both historical and contemporary buildings.
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Cappottine
Dome awnings

Capri
Capri Elle
Dakar
Elba
Grado
Ischia
Selene
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DOME AWNINGS SELENE

CAPRIVA DEL FRIULI (ITALY) CASTELLO DI SPESSA WINE RESORT & SPA
153



PRATIC COLLECTION CATALOGUE

154



DOME AWNINGS SELENE
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SELENE

DOME AWNINGS
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GLASS SERIES

Glass Series
Glass Series

Glass Series ¢ il sistema di vetrate panoramiche
progettato e ingegnerizzato da Pratic per la chiusura
di pergole e spazi semiaperti, come porticati e verande.
La struttura essenziale in vetro temprato assicura massima
visibilita verso ’esterno, luminosita e protezione contro
pioggia, vento e rumore. Dimensioni e configurazioni
ad hoc si abbinano a una selezione di accessori in acciaio
INOX e a una gamma di finiture che spaziano dalle versioni
perfettamente trasparenti a originali lavorazioni di design,
offrendo una schermatura completa che permette
di beneficiare degli ambienti open air in qualsiasi stagione.

The Glass Series, designed and engineered by Pratic,
is a panoramic glazing system created to enclose pergolas
and semi-open spaces like porches and verandas.
Its minimalist tempered glass structure offers maximum
visibility while ensuring brightness and protection against rain,
wind and noise. The system is customizable in sizes
and configurations. It can be combined with a selection
of stainless steel accessories and a range of finishes, from
perfectly transparent ones to unique design elements, creating
a complete screening solution. This allows enjoying the benefits
of open-air environments in any season.
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Glass Series
Glass Series

Door Glass
Fix Glass
Slide Glass 60
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GLASS SERIES SLIDE GLASS 60

SARNICO (ITALY) CONTEMPORARY VILLA OVERLOOKING LAKE ISEO
165






GLASS SERIES SLIDE GLASS 60

CASTELLINA IN CHIANTI (ITALY) LOCANDA LE PIAZZE ECO BOUTIQUE HOTEL
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SLIDE GLASS 60, DOOR GLASS

GLASS SERIES

CONCEPT: HVAR (CROATIA) ROOFTOP HOTEL
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PLATFORMS

Pedane
Platforms

Outdoor impeccabile fin dalla base, con una pedana
su misura che favorisce I'installazione della pergola.
Elemento strutturale e di design, le pedane Pratic godono
di un sistema di compensazione modulare che risolve
pendenze e dislivelli del terreno, ricreando una superficie
planare. I profili in alluminio sono illuminati da LED bianchi
0 RGB e customizzabili con infinite opzioni cromatiche,
mentre il piano calpestabile ¢ compatibile con qualsiasi
finitura per esterni desiderata. Una soluzione concepita
per vivere in modo autonomo o in abbinamento alle pergole
Pratic, a cui si lega indissolubilmente, facilitando anche
l'installazione di vetrate panoramiche.

Perfect outdoor spaces start from the ground up, with
custom-made platforms that simplify pergola installation.
Pratic’s platforms serve both as a structural component
and a design feature, boasting a modular leveling system
that corrects slopes and uneven terrain, thus creating
a flat surface. Illuminated by either white or RGB LEDs,
the aluminum profiles can be customized with a wide variety
of colours options, and the walkable surface can be matched
to any chosen outdoor finish. This solution has been designed
to operate independently or paired with Pratic pergolas,
to which it seamlessly integrates, additionally easing the
installation of panoramic glass enclosures.
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Pedane
Platforms

Set
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PLATFORMS

CONCEPT: AMSTERDAM (NETHERLANDS) SKYLINE HOTEL
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PLATFORMS SET

CONCEPT: ROVINJ (CROATIA) OUTDOOR LOUNGE BAR
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LIVING SERIES

Living Series
Living Series

Per l’allestimento di pergole, terrazze e giardini di ogni
tipologia nasce Living Series, la gamma di complementi
d’arredo Pratic ideata per rendere gli ambienti open air
ancora piu confortevoli, eleganti e funzionali. Ogni elemento
assicura ottime performance di resistenza e durevolezza,
perché realizzato con 'utilizzo di materiali sostenibili e
appositamente testati per l'utilizzo outdoor, quindi capaci
di preservare le proprie qualita estetiche anche in caso
di esposizione ai raggi UV, al maltempo e agli sbalzi termici.
Collezioni ispirate alle ultime tendenze dell’interior design,
con cui arredare nuovi e accoglienti living all’aria aperta.

The Living Series has been designed to furnish various
outdoor spaces such as pergolas, terraces, and gardens.
These Pratic’s furniture accessories have been designed to
enhance the comfort, elegance, and functionality of open-air
environments. Each element guarantees excellent durability
since it is manufactured using sustainable materials and
tested specifically for outdoor use. These materials can retain
their aesthetic qualities even under UV rays, harsh weather
conditions, and temperature fluctuations. With collections
inspired by the latest interior design trends, the Living Series
offers the perfect solutions to create new and welcoming outdoor
living spaces.
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Living Series
Living Series

Drapes
Mod-Lines
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LIVING SERIES MOD-LINES

CONCEPT: ALPS (SWITZERLAND) LAKE DREAM WELLNESS & SPA
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LIVING SERIES MOD-LINES
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LIVING SERIES DRAPES
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OPTIONAL

Optional
Optional

Per moltiplicare il comfort e la funzionalita di ogni
schermatura, Pratic ha studiato un’innovativa linea
di optional che abbina design e tecnologia, consentendo
di sviluppare qualsiasi idea di outdoor. La collezione spazia
dai complementi strutturali, sviluppati per migliorare
le performance delle schermature, agli accessori che ne
perfezionano lestetica, fino alle automazioni con sensori
meteo e sistemi di Home Automation, ideali per gestire ogni
aspetto della copertura in modo pratico e anche da remoto.
Soluzioni sempre personalizzabili per un dehors versatile
e pienamente valorizzato.

Pratic has designed an innovative range of accessories
that blend design and technology to boost the comfort and
functionality of every shading solution. These options allow
for the creation of any outdoor concept. The collection includes
structural enhancements to boost the performance of the
screens, aesthetic-improving accessories, as well as automated
systems equipped with weather sensors and home automation
technology, perfect for conveniently and remotely managing
all aspects of the roof. These solutions are always customizable,
ensuring a versatile and fully optimized outdoor setting.
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Optional
Optional

Home Automation
Lights

Raso

Ray

Sockets and USB
Undercover
Valance
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SPOT LIGHT
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LED LINE
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OPTIONAL LIGHTS

STEP LIGHT

SOCKETS AND USB
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OPTIONAL VALANCE
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OPTIONAL UNDERCOVER







CORPORATE

Luce. Ombra. Eccellenza.
Light. Shade. Excellence.

Per rispondere ai nuovi bisogni di comfort e al desiderio
di vivere open air € fondamentale una gestione evoluta
di tutti i processi. Le pergole e le tende di design Pratic
sono progettate e realizzate in Italia, attraverso un ciclo
produttivo che si sviluppa all’interno dell’azienda e con
I'impiego prevalente di energia autoprodotta.

Ogni lavorazione € organizzata secondo i principi
dell’industria 4.0 per un controllo totale di qualita e performance,
dall’ingresso della materia prima fino al prodotto finito pronto
per la spedizione, con un approccio sistematico per la riduzione
di sprechi e immissioni.

An advanced management approach to all processes
is essential to meet the evolving comfort needs and the desire
for open-air living. Pratic’s elegant pergolas and awnings are
meticulously designed and crafted in Italy using an in-house
production cycle that for the most part makes use of
self-generated energy.

Each stage of the manufacturing process follows the
principles of Industry 4.0, ensuring comprehensive control
over quality and performance. From the arrival of raw materials
to the final product ready for shipping, a systematic approach
is implemented to minimize waste and emissions.
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Personalizzazione
Customization

Le pergole e le tende di
design Pratic possono
essere personalizzate

con complementi
confortevoli e optional per
ottenere illuminazione,
privacy e protezione.

I processi produttivi e

le tecnologie evolute,
unite alla consulenza
esperta, permettono di
personalizzare dimensioni
e configurazioni, come
anche di scegliere finiture
di pregio e vernici atossiche
con una palette colori
semplicemente unica.

Pratic’s signature

pergolas and awnings

can be personalized with
comfortable accessories
and optional features to
achieve desired lighting,
privacy, and protection levels.
Advanced manufacturing
processes and cutting-edge
technologies, coupled with
expert consultancy, enable
the customization of size
and configuration. Premium
finishes and non-toxic paints
are available in a vast color
palette.



CORPORATE

Industria 4.0
Industry 4.0

Conoscere Pratic “da dentro”
€ un’esperienza. Una smart
factory in cui digitalizzazione
e tecnologia sono al centro
della produzione, i dati
vengono raccolti e analizzati
per un miglioramento
continuo delle prestazioni,

i componenti fisici e

virtuali sono interconnessi,
ogni risorsa € impiegata

in maniera efficace ed
efficiente. La straordinaria
sensazione di attraversare
un impeccabile atelier in cui
prende forma una nuova vita
outdoor.

209

Getting to know Pratic
“from the inside” is an
extraordinary experience.
It is a smart factory

where digitalization and
technology take center
stage in production. Data
are continuously collected
and analyzed to improve
performance, and physical
and virtual elements are
interconnected. Every
resource is used effectively
and efficiently. Walking
through this impeccable
atelier, where a a new
concept of outdoor living
takes shape, is
awe-inspiring.
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FINISHES COLOURS

Colori
Colours

Cromie naturali, profonde, senza tempo. La palette Pratic
e I’espressione di nuance eterogenee e desaturate, studiate
per integrarsi con armonia in qualsiasi contesto architettonico.
Ogni pergola e tenda da sole viene verniciata interamente in
sede, all’interno di un impianto a basso impatto ambientale.
Un processo che consente di ottenere qualsiasi colorazione
desiderata, per un outdoor originale sotto ogni sfumatura.
Il pretrattamento dell’alluminio Qualicoat Seaside e le vernici
in Classe 2 preservano le strutture outdoor dai danni di salsedine,
umidita e raggi UV, mantenendone a lungo la brillantezza
del colore.

Natural, deep, and timeless colours Pratic palette
is the expression of heterogeneous and desaturated nuances,
selected to blend harmoniously into any architectural context.
Both pergolas and awnings are entirely coated in-house within
an eco-friendly plant. This process allows any desired colours
to be achieved in order to deliver an original outdoor space in every
nuance. Thanks to the Qualicoat Seaside aluminum pre-treatment
and Class 2 coatings, Pratic safeguards outdoor structures against
the detrimental effects of saltwater, humidity, and UV rays, thus
guaranteeing enduring bright colors.
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Parti plastiche

Plastic parts
Nero Avorio
- ) :
Grigio ferro Bianco
- Iron grey White
Grigio Corten
- Grey -
Ecru
D Ecru
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Basic Selection
Basic Selection

B/10602 B/30405 B/40601
Lavagna Seta Corten
Blackboard Silk Corten
Materico opaco Liscio semilucido Materico opaco
metallizzato Smooth semi-gloss Textured matte
Textured matte
metallic
B/10702 B/30501 B/60401
Ardesia Avorio Salvia
Slate Ivory Sage
Materico opaco Materico opaco Materico opaco
metallizzato Textured matte Textured matte
Textured matte
metallic
B/20504 B/30601
Alluminio Talco
Aluminium Talc

Liscio opaco

metallizzato

Smooth matte
) metallic

B/20601
Cenere
Ash

Materico opaco
Textured matte

RAL altro
Other RAL

Materico opaco
Textured matte

B/30705
Bianco
White

Liscio semilucido
Smooth semi-gloss

RAL altro
Other RAL

L\
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Architect Selection
Architect Selection

Materico opaco

214

A/10101 A/20104 A/30102
Vulcano Grigio Londra Vaniglia
Volcano London grey Vanilla
Materico opaco Liscio opaco Materico opaco
Textured matte metallizzato metallizzato

Smooth matte Textured matte

metallic metallic
A/10201 A/20201 A/30203
Antracite Blu gentleman Crema
Anthracite Gentleman Cream

blue

Liscio opaco

Textured matte Materico opaco Smooth matte
Textured matte

A/10303 A/20303 A/30301

Grafite Polvere Cocco

Graphite Dust Coconut

Liscio opaco Liscio opaco Materico opaco

Smooth matte Smooth matte Textured matte
N

A/10404 A/20404

Pepe Perla

Pepper Pearl

Liscio opaco Liscio opaco

metallizzato metallizzato

Smooth matte Smooth matte

metallic \ ) metallic

A/10504

Grigio urbano

Urban grey

Liscio opaco

metallizzato

Smooth matte

metallic



FINISHES COLOURS
A/40102 A/50104 A/60101
Espresso Sabbia Verde oliva
Espresso Sand Olive green
Materico opaco Liscio opaco Materico opaco
metallizzato metallizzato Textured matte
Textured matte Smooth matte
metallic metallic
A/40201 N50202 A/60201
Cioccolato Ecru Agrifoglio
dark Ecru Holly
Dark chocolate . .
Materico opaco Materico opaco
Materico opaco metallizzato Textured matte
Textured matte Textured matte
metallic
A/40301 A/50304 A/60304
Castagna Champagne Verde creta
Chestnut Champagne Crete green
Materico opaco Liscio opaco Liscio opaco
Textured matte metallizzato metallizzato
Smooth matte Smooth matte
) metallic metallic
A/40402 A/50402
Cannella Greige
Cinnamon Greige
Materico opaco Materico opaco
metallizzato metallizzato
Textured matte Textured matte
metallic metallic
A/40501 A/50502
Caramello Tortora
Caramel Taupe
Materico opaco Materico opaco
Textured matte metallizzato
Textured matte
metallic
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FINISHES FABRICS

Tessutli
Fabrics

Riparo dal sole e dal maltempo, privacy, comfort luminoso.
Per ogni necessita di schermatura outdoor, Pratic propone la piu
avanzata collezione di tessuti, selezionati per le loro eccellenti
qualita tecniche ed estetiche. I filati acrilici, in poliestere e in
fibra di vetro consentono ampie possibilita di customizzazione sia
nel colore che nel coefficiente di apertura dell’intreccio, con cui
determinare I'apporto di luce, il grado di protezione UPF
e la traspirabilita desiderati. Le soluzioni in PVC offrono invece
una superficie impermeabile e disponibile in differenti cromie,
come anche in versione totalmente oscurante o, al contrario,
trasparente, per combinare la funzione di schermatura
a una perfetta visibilita e a un comfort acustico superiore.

Shelter from sun and bad weather, privacy and comfortable
natural light. Pratic offers a veritable cutting-edge collection
of fabrics, carefully chosen for their exceptional technical
and aesthetic qualities, to meet every outdoor shading
requirement. With a wide range of options, including acrylic,
polyester and fiberglass yarns, there are abundant opportunities
for customization in terms of colour and weave openness
coefficient. This allows for precise control over the desired amount
of light, UPF protection level and breathability. PVC solutions,
instead, feature a waterproof surface, and are available in different
colours as well as in fully darkening or transparent version,
to offer a unique combination of shelter, uninterrupted visibility
and superior acoustic comfort.
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Tessuti Tessili
Textile Fabrics

FINISHES

FABRICS

Tessuti Filtranti
Filter Fabrics

Con una trama acrilica o in poliestere
appositamente trattata, i tessuti
tessili offrono ottime performance

di resistenza, sintetizzate in un filato
sottile ed elegante. Il loro intreccio
assicura la combinazione ideale di
protezione termica, ombreggiatura

e luminosita, quest’ultima variabile

a seconda del colore scelto, per un
comfort che contribuisce ad abbattere
i consumi energetici.

With a specifically coated acrylic or
polyester weave, the textile fabrics
offer outstanding wear-resistance
performance, distilled in a fine, elegant
yarn. Their weave embodies the ideal
combination of thermal protection,
shading and brightness. The latter
varies according to the colour chosen,
resulting in comfort that helps reducing
energy consumptions.

Tessuti in PVC
PVC Fabrics

I tessuti filtranti in fibra di vetro
permettono alla luce naturale di
entrare, schermando i raggi UV fino

al 95%. Visibilita verso I'esterno e
privacy sono garantite da un raffinato
intreccio di trama e ordito che si
traduce in un’estetica ricercata e
ottime prestazioni di resistenza contro
trazioni, deterioramento, umidita e
temperature estreme.

Fiberglass filter fabrics allow natural
light to enter while shielding from UV
rays up to 95%. Visibility outwards

and privacy are ensured by a polished
weave of warp and weft, resulting

in refined aesthetics and excellent
resistance performance against tensile
stress, damage, humidity and extreme
temperatures.

Solidi e impermeabili, i tessuti in PVC
della gamma Pratic sono la soluzione
piu efficace per ottenere riparo
contro gli agenti atmosferici. Grazie
alle loro caratteristiche di stabilita,
consentono di realizzare coperture di
grandi dimensioni, sfruttando differenti
finiture: dalle versioni trasparenti e
fumé, a quelle blockout totalmente
oscuranti, passando per un’ampia
gamma di sfumature.
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Solid and waterproof. Pratic’s range of
PVC fabrics is the most effective solution
for providing shelter against any weather
condition. Thanks to their high stability
properties, they allow vast coverings

to be achieved and are customizable

in different finishes: from transparent
and smoked versions, to fully darkening
ones, including a wide array of shades.
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